Fate

Quandu a notte si cala quì

Ogni abrucata chì Diu sà

Sottu à l’alivu a vecu andà

À listessa ora un fiore à dà

Cumu un abbracciu à l’al di là

In lu so core quale hè chì sà

Quandu a notte si mette à dì

Va forse à vede s’è tù ci sì

Ghjè a so spera pè ciò chì fù

A so preghera à u celu sù

Ùn more nimu senza ferrì
A vita conta più ch’è cusì

Ùn more nimu senza traì

Senza tumbà ciò ch’è tù sì

Fate, fate

Fate chì ma più

Quandu a notte vene à vighjà

À core bassu sentu marchjà

À core bassu chì circarà

Sola una donna puderà dì

Quant’ella brama di benedì

L’ultima grana chì pò fiurì
Quandu a notte si mette à dì

Va forse à vede s’è tù ci sì

Quandu a notte ancu di più

Tesoru caru li manchi tù

Ùn more nimu senza ferrì

A vita conta più ch’è cusì

Ùn more nimu senza traì

Senza tumbà ciò ch’è tù sì

Fate, fate

Fate chì ma più
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Faîtes
Lorsque la nuit se fait
Aux crépuscules que Dieu sait

sous l’olivier, je sais qu’elle va

donner une fleur là-bas... 

à la même heure

Donner une fleur

Son cœur, qui sait ?

Quand la nuit vient murmurer 

elle va sans doute là te chercher

C’est sa mémoire pour ce qui fut

c’est sa prière à l’au-dessus

Nul n’ôte la vie sans se meurtrir 

La vie vaut plus que l’on  ne sait

Nul n’ôte la vie sans se trahir

sans renier tout ce qu’il est

Faîtes que plus jamais

Faîtes que plus jamais

Lorsque la nuit veille par là 

de son cœur bas j’entends les pas                                   

De son cœur bas

Seule une femme pourra me dire

Combien elle rêve d’aller bénir 

la dernière graine qui peut fleurir 

Quand la nuit vient murmurer 

elle va sans doute là te chercher  

lorsque la nuit encore plus fort 

toi, tu lui manques cher trésor

Nul n’ôte la vie sans se meurtrir 

La vie vaut plus que l’on  ne sait

Nul n’ôte la vie sans se trahir

sans renier tout ce qu’il est

Faîtes que plus jamais

Faîtes que plus jamais

Faîtes que plus jamais

Faîtes que plus jamais…
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